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DE DON EUGENIO GERARDO LOBO. 


PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 


Ariftomenes y, primer Galan. Cleon, quarto. 
Lifandro, fegundo. Thelemon, Barba, 
¿Menecrates , tercero. Beleta , Graciofo. 


JORNADA PRIMERA. 


Saien Menecrates , Cleon , y Thelemon. 


Cieon. Q'= aqueío ha refpondido 


elsOraculo fanto, que temido 
por fus refpueftas tanto, 

á todos cauía admiracion, y efpanto ? 

Thel, Efto ha dicho, Cleon: mas qué atrevido, 
aunque de ello fe precie, 
ha de poder hallar quien menofprecie 
el vivir de efta fuerte, 
que fe entregue a los brazos de la muerte 
el miímo ? porque un año 
el Cielo aun no concede (calo eltrañe!) 
de vida al que fer quiera 
Rey de Grecia infelíz. Men. Defdicha fiera! 
Pero Lifandro viene acelerado 
á faber la refpuefta que oy ha dado 
el Oraculo fanto; que aunque él 
de Grecia el Cetro hereda, y el Laurél, 
admitirle no quiere, quando el daño 
le previene el morir antes de un año. 

Thel. Como difcreto, en fin, teme la muerte, 
que defefperaríe fuera de otra fuerte. 

Sale Lifandro. 
»Lif. Ya , Griegos valerofos , pues el Cielo, 


con cruel vaticinio, y con defvelo, .,. 2 
de fuerte entre rigores me ocafiona, ¿“2% 
que á repudiar me obliga la Corona 7%” Y 
de Grecia, folo vengo á que prudentes ir 


querais 4 mi difeurío hacer patentes | 
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refpueftas, y oraculos de Apolo, 
<¿nidas en el uno, y otro Polo. 

4. Pues porque Thelemon defpues te cuente 
y refpueíta que Apolo dió prudente, 

e forzolo traherte á la memoria, 

: *opilada > y breve aquefta hiftoria. 


Procedencia 
JERRAS: 0 olante, 
; ys á ld A % E » 
4 A EA Y cd CATA nte, 


N.“ de la procedencia 


nas, y Efparta 
fienes, : 
o grande 


, A quien dió fiempre 
HA ae debía: 


dar la prudencia en los Reyes. 
Entre las cofas que quifo 
faber, O ignorar ( que vienen 
a fer ciencias de futuro 
ignorancias de prefente ) 
fue, que viendofe fin hijo ' 
varon, que lu Cetro herede, 
(porque elte Reyno no llama 
fino al varon folamente ) 
cafi en las ultimas lineas 
de fu vida, o de fu muerte, 
-( porque la decrepitud 
no es vida, aunque lo parece ) 
faber deleó (b el Rey, 
que habia de fuccederle, 
feria de mayor nombre, 
mas valerofo, mas fuerte, 
mas amado de los fuyos, 
mas rico, y mas excelente 
en las virtudes, en quien 
llegó a fer unico Fenix. 
Ariftipo , que fue el nombre 
del Aftrologo prudente, 
(que inevitables defdichas 
nunca el cuerdo las previene) 
los Aftros comfiltó , y dixo, 
que el Rey que le fuccedicfe, 
un año:aun no reynaría, 
por fu acelerada muerte. 
Ariolante, que infalible 
juzgó «aqueílte comtingente, 
fecreto el prodigio tuvo, 
halla que quifo::: Men. Detente, 
2 que no le tuvo fecreto, 
“a porque advertido, y prudente 

£ A mi me le reyeló, 

para que fecretamente 


.é 


confultale al grande Apolo,  '- 
y me refpondió tres veces 

lo que el Aftrologo dixo, 

lo que mandó que 'tuviefe 
oculto, porque importaba. 
Murió el Rey, pero a laberíe 
de mi jamás no llegára, 

fi antes de morir no hiciefe 
un error tan fin confejo, 
defterrando para fiempre 

de toda Grecia á Ariftipo5 
juzgando que delta fuerte 

mas fe ocultaría el calo. 

Mas viendo que infultamente . 
le defterraba , á todos 

la caufa dixo; y la Plebe, 
que en todas las cofas mira 

no mas que los accidentes, 

la jufticia condenó, 

dando credito mas fuerte 

á lo que dixo Ariftipo; 
porque como fon los Reyes 

el efpejo en que el vafallo 
fiempre fe mira obediente 

para imitar fus acciones, 

fue ocafion de que fe autnente 
entre el vulgo, defde el qual 
por toda Grecia fe eftiende. 

Y a, sunque murió Ariolante, 
y como fobrino: viene 

á tu frente la Corona, 
renuncias difcretamente 

del. Reyno la pofeñion, 
porque con razon no quieres 
reynar, perdiendo la vida 
antes de un año, que tiene 
la muerte femblante horrible, 4 
y en todo el Mundo fe advierte, 
no hay riqueza que la dore, 
no hay Imperios que la afeyten. 


Temiendo , pues, mayor daño, 


porque el vulgo fe [ofiegue, 
Thelemon le pidió á Apolo, 
que ya que no le remedie, 
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á lo menos nos dé alivio, 
porque el vulgo fe fofiegue, 
y en tan forzofo peligro 
piadofo nos aconfeje, 
que de elegirnos dé modo 
Cabeza que nos gobierne; 
cl qual afi nos refponde. 
Thel. Yo lo diré, de efta fuerte 
dixo el Oraculo fanto: 
Antes que el Sol fu luz mueftre, 
las puertas de la Ciudad 
mañana ocupad alegres, 
y el primero que dichofo 
entráre por ellas, efe 
vucltro Rey ferá, elegidle 
para que os mande, y gobierne. 
Elto el grande Apolo dixo, 
lo que, feñor , no fe entiende 
que os ha de quitar el Reyno, 
pues es folo porque pruebe : 
del Cielo el. rigor atrado, 
y deflpues feguramente 
el facro Lauréi de Grecia 
ferá címalte , que á tu frente 
dé cterna fama: Y vofotros, 
Griegos nobles, y valientes, 
mirad fi el modo os agrada; 
de mano del Cielo viene, 
no puede errar fu Decreto, 
fuerza lerá obedecerle. 
El remedio es ya precifo, 
la ocafion ya lo requiere, 
la brevedad es forzoía, 
como lo es el refolverfe; 
el Reyno a voces lo pide, 
hombres, niños, y mugeres; 
el modo es como del Cielo, 
impofible es que fe yerre; 
ali al Pueblo fofegamos, 
aíi al gran Dios le obedece, 
y afi de aquefta defdicha 
falimos mas brevemente. 
Lif.A tu voluntad conforme 
elloy , y al Cielo obediente, 
porque el Cielo folamente 
en mi voluntad informe. ' 
Y pues, que por jufta ley 
á el Cielo obedezco folo, 
mañana nos dará Apolo 
á un hombre, á un fingido Rey, 
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en quien defcargue la mano 
. de fu caftigo prudente, 
porque delpues libremente 
me corone Soberano. 
Y no sé como el fentido 
ha de poder tolerar 
ver, que otro empieza á reynars 
aunque Rey le vea fingido; ' 
porque mi pecho eslabona 
tal altivéz, que quifiera, 
aunque la vida perdiera, 
ceñirme yo la Corona; 
pero fi el Cielo difcreto, 
para coronarme a mi, 
a otro le caltiga así, 
cumplafe, pues , lu Decreto. 
Tbel. Todos lo mifmo decimos. 
Cleon. Pues á dar el orden vamos, 
porque mañana tengamos 


Rey, que fi bien lo advertimos, ' 


el pafado defconfuelo 

oy con alegria igualo, 

porque.no puede [er malo 

Rey de la mano del Cielo. 
Li/. Sí, mas debeis reparar 

primero, fin que os alombre, 

que él de Rey gozará el nombre, 

mas yo tengo de mandar. 

Salen Arifiomenes, y Beleta. 

Bel.Sin falud, y fin dineros, 

que es la defdicha mayor, 

á pie, y temiendo el rigor 

de otros ladrones, que fieros, 

fin que humildes ademanesé 

fu enojo puedan templar, 

nos acaban de dexar 

en los puros cordobanes: 

Infigne Ciudad, tocamos 

tus fiempre invencibles muros, 

en quien pienfo que feguros 

de las defdichas no eftamos. 
Arift. Quieres faber el defvelo 

de mi fuerte fin igual? 

pues fi de muchos el mal 

fuelen decir que es confuelo, 

nuevos modos, como ves, 

de rigor oftenta en mi 

la fortuna 3 pues así 

darte defdichas, no es 

porque -tu me confolafes 


Vanfes 
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entre el penar, y el morir-, 
fino por darme 4 fentir 
el ver que por mi las pafes. 

Bel. Pues aun no eftán acabadas 
nueítras defventuras ciertas, 
que de la Ciudad las puertas, 
feñor, hallamos cerradas. 

Ari. Tan cerca de amanecer; 
qué ferá? yalgame Dios! 

Bel. La defdicha de los dos; 
qué otra cola puede fer? 

Arif. Siempre elos mares navega 
mi vida al Mundo importuna. 

Bel. Debe de fer tu fortuna 
como farna que fe pega; 
pero qué habemos de hacer 
defpues de tal trafnochar? 

Arift. Beleta , amigo , efperar 
que acabe de amanecer. 

Bel. Ele me parece á mi 
que es el ultimo remedio, 
aunque fuera mejor medio 
no haber llegado hafta aquí. 
Y pues ferenos eftán 
en nueítras penas los Cielos, 
fentemonos , que los duelos::: 
mas ya fabrás el refrán. 

mi Sientanfe. 

Arift. A que varios movimientos 
tu natural fe: fujeta! 

Bel. Pues por efo foy Beleta, 
que me mudo a todos vientos; 
mas ya que eftamos fentados, 
quando la pena en ti crece, 
un remedio fe me ofrece 
para olvidar tus cuidados. 

Arift. Ya te lo defeo oír: 

O fortuna , en qué me pones! 
pues en todas mis acciones 
te he de imitar, y feguir. 

Bel. Recueftate como yo, 
todo cuidado defecha, 
tiende ela pierna derecha, 
encoge efotra, y fi no, 
tenderte á la larga puedes: 
no vás olvidando ya 
los cuidados ? Arift. No querrá 
con tan crecidas mercedes 
darme el Cielo nueyos modos 
con que los olyide. Bel. No £ 
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pues tiendete como yO, ve 1% 
y olvidaránfete 10dos. Tiendefe. 
rift. Ay Beleta, no te atajen 

tus intentos de efa fuerte, 

mira que me dás la muerte, 
procurame divertir, 

que me matan mis memorias. 

el. Pues que yo no sé de hiftorias, 
quiero que llegues a oír 

cierta fatyrilla ducha, 

que yo dá una vieja efcribí, 

que prelumia de sí 

hermofura, y gracia mucha. 


- Ari, A mugeres tratas mal? 
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el. Las viejas no fon mugeres 5 
y fi aquí faberlo quieres, 
oye: Por un arenal 

iba yo, y con el reflexo 
del Sol una cofa vía, 

que culebra parecía, 

y no era fino pellejo. 

De que fi entenderlo quieres, 
y en efte exemplo lo fundo, 
faco que fon en el Mundo. 
lolas las mozas mugeres, 

a quiea mi Mulía celebra; 

las viejas no en mi confejo. 
rift. Pues di qué (on ? 


Bel. El pellejo, 
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que ha dexado la culebra. 
rift. Calla, que ya en indecifa 
luz el rocío del Alva, 
al ver que el Sol hace falva, 
crece en la Aurora la rila, 
y de la Ciudad las puertas 
parece que abriendo ván, . 
y en ellas, Beleta, eftán, 
al parecer, encubiertas 
muchas perfonas. Bel. Señor, 
algun grave mal fofpecho. 
rif. Antes en mi altivo pecho 
aumento mucho valor: 
no sé qué deydad oculta, 
defpues que efta gente ví, 
infunde efpiritu en mi, 
que nada ya dificulta 
mi aliento determinado ; 
pero porque no quiliera 
que entrar de aqueíta manera 
me vieran , tu con cuidado 

: anda 
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anda delante. Bel. Intervalos 
fon ¿ que yo hacerlos no: quiero, 
feñor, porque confidero, 
que efto ha de parar en palos. 
rift. Defvía, que a tus extremos 
cobardes no he de aguardar; 
vén , que delante he-de entrar. 
ent. Rey tenemos, Rey tenemos. 
Salen todos. 
rift. Qué es efto, Griegos famofos? 
leon. No temas , noble mancebo, 
que aunque te parece nuevo 
el fucefo, y tan forzofos 
ya los temores en ti 
ferán, todos los defprecia, 
pues Rey de toda la Grecia 
eres fin duda. Thel. Y yo aquí, 
porque no puedas dudar, 
lel primero he de belar 
tu Real mano. Befafela. - 
on. El Cielo dió: ab 
lefte modo de elegir 
Rey , porque muchos querian 
erlo, con que pervertian 
a paz; y ali á concluir 
renimos, de que el primero 
¡ue oy en la Ciudad entrafe, 
.quefe fe coronalfe. 
on. Y yo atento confidero, 
ue contigo fe corrige 
n mal que temí vecino, 
que has de fer un divino 
¡ey , pues el Cielo te elige: 
1yos fon eftos favores. ap. 
Qué te fufpendes? qué dudas? 
erdades fon muy deínudas 
is que hablan eftos leñores. 
E. Cielos, fueño en tal empeño? 
í, pues es tal mi deldicha, 
1e no puedo lograr dicha, 
ho la logro en el fueño. 
Verdad es , pues yo el poftrero 
tré para tus regalos; 
Iro fi dieran de palos, 
y hubiera entrado el primero. 
, Mirad, Griegos, que os advierto, 
le no deleo reynar, 
ue en mi habeis de llorar 
imal que miro tan cierto, 
Y que oy le quitais la dicha 


a vueítro Reyno tan fiel, 
puefto que reynar en él 
llevais la miíma defdicha. 
Cleon. No hay:temor que nos afombre: 
vamos, porque.mas de efpacio 
nos puedas en tu Palacio 
decir tu patria, y tu nombre, 
Men. Vén, y mudando el veftido, 
que nuevo sér vendrá á darte, 
podrás luego coronarte, 
pues tu fortuna has vencido. 
Arift. En todo foy prodigiofo, 
que Ariftomenes me llamo. 
Bel. Viétor mil veces mi amo. 
Thel. Hafta-en el nombre es famoflo; 
y pues ya tu frente áltiva 
efpera el Laurél fagrado, 
vaya diciendo el agrado: 
Viva Ariftomenes, viva. Vanfe. 
Sale Lifandro. ' 
Lif. Suípended , Griegos, las vaces, 
que para darme tormento, 
la vaga region del viento 
ván acupando veloces. 
Y aunque tal tumulto altera 
vueltra prefuncion altiva, 
cómo le aclamais que viva, 
debiendo decir que muera? 
Cómo le dais p3rabienes 
de fu dicha, quando Apolo 
quiere caftigarle a él folo 
para coronar mis fienest 
Cómo, quando reparais 
que el Cetro á morir le inclina, 
en vez de opaca fordina, 
Militar aplauto dais? 
Cefen, pues, tantos trofeos 
para aclamar lu perfona, 
quando folo efa Corona 
es digna de mis defeos. 
Mas qué veo! ya la Plebe 
le aclama, y por Rey le figues 
Qué á tanto alborozo obligue 
hombre , que en el Solio bebe 
la confufion de fu muerte! 
De imaginarlo eítoy loco: 
Mas para qué me provoco, 
Sacros Diofes, delta fuerte, 
fi folo tu foberano 
Decreto es porque le yea 
aplan. 
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aplaudido', y defpues fea 
él deldichado, y yó ufano ? 
El Cetro con mas quilates 
:empuñe de Grecia: vanos 
fon mis recelos tyranos: 
mas mi primo Menecrates 
viene, . 
e Sale Menecrates. 
Men. Lifandro , tu así 
defcolorido, y turbado? 
qué tienes? qué te ha pafado? 
dime tu cuidado á mi. 
Lif. Menecrates, primo mio, 
mi cuidado, y mi defvelo 
folo es un vano recelo, 
y un confufo defvarío; 
pues fe viene d originar 
de ver en tal fentimiento 
oeupado ya el afiento, 
que yo debia ocupar. 

Men, Vano es tu cuidado , primo, 
quando ¿ele aplaufo afegura 
tu Corona, y tu ventura. 
Lif. Es verdad , mas no reprimo 

la led de mi vanidad, 
aunque afi lo confidero. 
Men. Pues pelar tendrás mas fiero 
al mirar la mageftad, 
que oftenta el que han elegido 
por Rey. 
Lif. Quien es, porque afombre ? 
Men. Ariflomenes per nombre 
tiene; es labio, es entendido, 
Tevero, altivo, y con arte, 
que á todos les caufa elpanto. 
Lif. Calla, no le alabes tanto. 
Men. No es efto por enojarte, 
fino decir lo que veo; 3 
pelar es, pues, que me abona 
el mirar que fu perfona 
me canfa, quando defeo 
mirar, Lifandro , no en váno, 
feguro el Cetro en tu mano. 
Li/. Hafta que la fuerte efquiva 
con él (e cumpla del hado, 
no faldrémos del cuidado. 
Dent. Viva Ariítomenes, viva. 
Sale  Beleta. 
Bel. Vengan aquí los abaítos 
de todo el Reyno). pues viene 


por Rey mi amo, que tiene 
prefencia de un Rey de baftos; 
hagan lugar. 
Lif. Qué es aquefto? 
Bel. No lo ven? la pofefion, > 
el fitial, coronacion ; 
y por decirlo mas prelto, 
el Cetro , y Laurél, que aprecia 
mí amo, quando elegido 
con aparato lucido 
viene á fer, por Rey Grecia, 
aquel que mande al Senado. 
Lif. Villano, aquefe foy yo, 
que aunque el Cielo le eligió, 
fupuefto que fe ha heredado 
el valor de mi perfona, - 
porque fu poder le afombre, 
él ha de tener el nombre, 
pero yo.el Cetro, y Corona. 
Bel. Parece que le ha picado 
algun tabano á efte Griego. 
Lif. Voyme (volcanes de fuego 
exhalo ) pues con cuidado 
quitar quiero efta ocafion, 
que fi le han de coronar, 
la mamo le han de befar 
los Grandes, y en efta accion 
ferá impofible efcufarme 
el befarfela primero; 
y afi, en tal pena no quiero 
a tal baxeza humillarme. Vafe. 
Men. Aunque mi guífto embaraza 
elta accion, es fuerza ya 
befaríela yo, pues ya 
aquí fale. 


Salen Arifiomenes de gala , Cleon, y TI 


lemon. 


Bel. Plaza, plaza. 


Cleon. Aquefte es el Solio Real ' 
en que has de fer colocado, 

y como Rey coronado-*' 
defta Corona Imperial, 
puelto que por varios modos, 
para aumentar tu valor, 

el nombre de Emperador 

«abfoluto te dán todos. 

Arift. Primero que á tan crecido 
honor mi humildad fubadts, 
quiero, Griegos, que fepais 
el Rey que habeis elegido. | 

A The 


vel. Qué prefencia ! 
een. Qué cordura! 


que tengo eferito un papél, 

en el qual, fi con fegura 
¡accion fe le puedo dar, 

ha de faber fu defdicha, 

por fi acalo por fu dicha 

el riefgo puedo evitar. 

ift. Yace entre Thelalia, y Grecia 
la grande Ciudad de Soris,  * 
donde de padres nací 

tan heroicos, como nobles. 
No bien gozaba en mi oriente 
las libertades de joven, 
¡quando las Cielos me dieron 
tan altos, tan fuperiores 
¡penfamientos, que á la llama, 
que levantaban veloces, 

les pareció corta esfera 

todo el ambito del Orbe. 
¡Crecí,. exercitando, fiempre 
len generofas acciones 

¡mí nunca vencido aliento, 

mi fiempre denuedo noble, 
porque mis divertimientos 
folo eran las penfiones 

de la caza, pues talando 

ya los valles, ya los bofques, 
en la efenela me enfayaba 

de Marte, porque haíta entonces 
jamás á el vendado Dios 
quife dar adoraciones. 
Agraviado el qual, de ver 
que mi cárazon blafone 

o haber experimentado 

el arco de fus rigores, 
queriendo afeftar fus tiros 
contra mi pecho, difpone 
acar del carcax volantes 

dos penetrantes harpones, 

ue tenia referyados 

ara mas altas acciones 

n los ojos de una Dama: 

los quales tirando, rompe 
uerta al alma, porque en ella 
poflefion del alma tome. | 
indióme en fin , mas no tantos 
que no pudiefe mi noble , 
ardimiento contraltar 


el. Tanto me ha agradado fiel, ap. 
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lus engaños, y traiciones. 
Pues viendo, que ya mi pecho 
no lograba las conformes 
libertades, que contento 
habia gozado halta entonces, 
procurando refiftirme 

de fus engaños traydores, 
corrido , pues , de mis anfias, 
preguntaba á mis temores: 
Pues amor, no es un ardor, 
que como hielo fe efconde 

en el pecho, y quando paíma, 
entonces fomenta ardores? 
No es un afpid , que embozado 
en dulces elevaciones, 
halagando con las penas, 
adula con los rigores? 

Pues fi el amor es un hielo, 
es un ardor, un disforme 
afpid venenofo , cómo 

hay corazon que le poftre 
al dulce atractivo empeño 

de tantas contradiciones ? 
Pero luego me impugnaba 

la voluntad, pues conforme 
con fus engaños, fingía 
de el rigor dulces primores; 

y prometiendo á la idéa 
fingidas elevaciones, 

ya me arraltraba violenta ; 
pero á tanto impulío inmovil, 
decia: La voluntad 

no eftá lujeta en lu orden 

al entendimiento? Sí, 

que el entendimiento pone 
leyes á la voluntad; 

pues íi ella elto reconoce, 
cómo fus leyes quebranta ? 
cómo fus mandatos rompe, 
queriendo tener dominio 

en la voluntad del hombre? 
Cómo? porque llegan tarde 
las diícretas prevenciones 
que pone el entendimiento; 
pero li 4 tiempo las pone, 

á fu dominio fujetas 

eftán todas las acciones. 

De fuerte, que he menelter, 
para eflcufar los rigores h 
de aquefte atractivo engaño, 


de 
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de eftos ardientes harpones, 

ular del entendimiento 

con tiempo; pues fi conoce 

efto mi valor, qué aguarda ? 

qué hace , que no difpone 

a libraríe de efte engaño ? 

Y afi el medio mas conforme, 

es huir del enemigo; 

porque en la guerra que pone 

Cupido, folo el que huye, 

triunfará de fus pendones. 

Vencido , pues , mi difcurfo 

de eftas imaginaciones, 

mi patria dexé valiente, 

y entregando á las falobres 

alcobas del Mar mi vida, 

Íurqué criftalinos montes 

feis años en el fervicio 

del Rey de Syria, y entonces 

contra fortuna , logré 

las Militares acciones, 

que llegué a fer General, 

aunque la envidia lo note, 

de (us armas; pero aleves, 

y envidiofos dos traydores, 

con engaños, fueron caufa 

de que el Rey tal odio tome 

conmigo, que á no dexar 

la Syria, mi vida, al golpe 

de .(u rigor, pereciera. 

Y afi mi valor difpone 

pafarme á Grecia, dexando 

las Militares penfiones 

del Mar, pues tan mal pagaron 

mis alientos vencedores. 

Y con aquefte criado, 

que leal me correfponde, 

antes que a el Alva falixden 

los canoros ruyfeñores, 

llegué á Athenas, donde quieren 

los altos Diofes que goce, 

para mayor pena mia, 

la Corona que me ponen; 

la qual á aceptarla llego 

temerofo y; porque en donde 

tantos eftoryos contemplo, 

temo , que mi dicha toque 

tan alta, porque fi caygo, 

es fuerza rendirme al golpe. 
Cleon, No.temas, el lacro aliento 


ocupa, que aunque te humillas, | 
digno de mayores fillas 
te juzga mi penfamiento. 
Arift. Ya mi humilde pecho tuvo 
repugnancia en vueítras voces; 
mas fi lo quieren los Diofes, 
en fu nombre al Solio fubo. | 
Thel. Efta Corona Imperial, ! 
que es la que en mis manos ves, | 
te pongo, y luego a tus pies 
te beío la mano Real. 
Men. Qué fea efte rendimiento ap. 
forzofo! Yo el foberano 
Cetro te pongo en la mano,” 
y defpues la befo atento. 
Cleon. A tu Mageftad altiva 
ciño efte eftoque bruñido, 
y humillandome rendido, 
diré: Arifltomenes viva. 
Arift. Ya en pofefion foberana 
del Cetro, Griegos, eftoy, 
temed que lo qye haceis oy, 
habeis de llorar mañana ; 
porque quando mi valor 
el Solio ¿lega 4 ocupar, 
Griegos, os he de mandar 
como vueítro Emperador. 
Y por vida del Laurél, 
que 4.mi frente ciñe ufano, 
y cfte Cetro, que en mi mano 
es Real aparato fiel, 
que aunque tengais por rigores 
lo que en mi afeóto es piedad, 
he de premiar la lealtad, 
y he de caftigar traydores. 
Cleon. Por elo conftituído 
en la Mageltad de Rey 
quedas por la juíta ley 
de el Cielo. 4rif. El lolo ha fido 
a quien mi amiítad defea 
_ obedecer, y agradar, 
Thel. Pues entrate 4 defcanífar, 
porque oy el Pueblo te vea, 
Arif?. Vamos, y porque á mi zelo 
el Cielo dá tanto honor, 
elpero que mi valor 
ha de obedecer al Cielo. 
Men. No sé que altiva elquivéz 
dentro de mi pecho cabe, 
que al yerle feguro, y grave 
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me ha caufado fu altivéz ? 

The!l. Solo el criado ha quedado, 
y oculto le he de arrojar 
el papél, porque lograr 
pueda todo mi cuidado. 

Bel. Señores, ya fin empacho 
facadme de dudas oy, . 
porque yo no sé (i eftoy 
durmiendo, 0 eftoy borracho. 

Es verdad lo que inirando 

eftoy? que yo no lo creo. 
Ecbanle un papél. 

Pero qué es eflto que veo ? 

un papél vino volando + 

á mis pies, yo folicíto 

alzarle, y ver lo que es; 

| mas fino leo al revés, 

á mi amo el fobre efcrito 
dice: Por el Dios Apolo 
que mi juicio he de perder! 
mas ahora le ha de leer, 
pues ázia aquí viene lolo. 
Sale Ariftomenes. 

Arift Fortuna, ya loy Rey, ya colocado 
de iu rueda en la cumbre foberana, 
juzgo que tu poder todo lo allana, 
pues igualas al Cetro, y á el arado; 
pero aunque á tal grandeza levantado, 

como contemplo aquella vida humana, 

la foberbía ambiciofa no profana 

de mi humildad el Templo refpetado. 

¡| Quéantiguafue mi pena, y quéterrible! 

| pueslibre de ella, en tanto bien la temo, 
y ella mudada , el miedo no fe muda. 
Hazme, fortuna, tal favor creíble, 
para que la coftumbre de elle eftremo, 
el eftrewo palado ponga en duda. 

Bel. Señor? Arift. Beleta, amigo ? 

Bel. Puedote hablar? 

4ri/?. Pues quando tu conmigo 

fueles ufar de tales prevenciones? 

el. Son pocas ocaliones 

las que ofrece el cuidado, 

' a que los Cielos oy te han levantado: 

mus pueselta logré, darte pretendo 

efte papél , que vino fin eftruendo 
volando ázia mis pies, fin que efte dia 
pueda laber, feñor y quien os le envia, 
nila caufa tampoco la comprehendo. 
fr.Qualquier defdichaen mi fortuna temo. 


| le 


Vafe. 


Entrafe. 


Lee. El Reyno en que oy tu infelíz fortuna 
te ha puejio, es la ultima prueba de lo 
contrario que te perfigue ; pueslo que en 
otro hubiera fido principio de [us dichas, 
en ti lo viene d fer de tus deldichbas, fi 
bien, el fin de todas ellas efiá en la muer- 
te, que tan cerca te amenaza , puello que 
dentro de un año has de probar jus hor- 
rores , que afi lo tiene acordado nueftro 
grande Apolo , amenazando a el prime- 
ro que ocupafe el lugar, en que tan l8- 
berales te han pueflo tus infelices hados : 
cofa, que Lifandro legitimo heredero de 
efte Imperio , ni otro alguno haya quert- 
do admitirle. Efio te avifa, quien de/fpues 
que te vió, te afegura firme amifiade 

Qué te parece de eflo? 

Bel. Que la fortuna echó coniigo el refto; 
un año? por Apolo, 
que cauía horror imaginarlo folo! 
Qué bien aquí conviene 
aquel adagio , que tanta verdad tiene, 
en tu infelíz eftrella !' 
pues á mi me la dán, qué tal ferá ella! 

Arift. En qué hombre , importuna, 
rigores ha oftentado la fortuna 
mas nuevos, ni mayores? 

Cielos, tan fin piedad tantos rigores! 
qué breve fue mi dicha, 
puesloeftorvó tan preftouna defdicha! 

Bel. Señor, dime, y perdona: 
ha de (er efta muerte motilona? 
porque faber quiliera, 
fi ha de tener hermana compañera» 

Arift. En qué, Diofes divinos, 
os ofenden los hados peregrinos 
de efta valiente efpada ? 

Os ha enojado ver, que refpetada 
vueftra Deidad ha hecho 

á el Barbaro cruel, de cuyo pecho 
jamás le vió adorada? 

Bel. Digo , que anduvo necia, y porfiada 
efa carta, feñor, pues con cuidado 
debió poner al margen: y el criado 
del infelíz que fuere, 
le ha de entender que muere , Y que 

nó muere. d 

Arift. Pero fi de vivir defefperado 
tantas veces la muerte : 
llegué á bufcar; por qué la € oy advierte 
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efte papél altera 

mi efpiritu alentado? pero era, 

fi yo ayer la bufcaba, 

mi propria voluntad quien incitaba 

mi obítinado defvelo; 

pero como interviene la del Cielo, 

es tan inobediente 

el hombre á fu parecer, que folamente 

por fer él quien lo ordena, 

lo mifmo que bufcaba, me dá pena. 
Bel.Buelvo a decir, q muy diftinto ha fido 

el que me trahe á mi tan afligido. 

Salen Cleon, y Thelemon. 

Cleon. Para gozar tu prefencia, 

y alabar el Cielo en ti, 

el Pueblo alegre te efpera; 

entra, feñor, á veftir 

las Reales veftiduras, 

porque tu entrada feliz 

fe- haga con la oftentacion 

digna á tu períona. Arift. Oíd ; 

Griegos nobles, y valientes, 

el engañar, y el fingir, 

es de pechos generofos ? 

Af os ofendels? af 

vueftro nombre desluftrais ? 

quando folo el infeliz 

Ariftomenes Oy era, 

licito os fue el encubrir 

lo que me defcubre el Cielo; 

pero quando ya Rey fuí, 

efpecie fue de traicion, 

que el engaño, y el ardid, 

en cola que toca al Rey, 

es traicion, y es cofa vil. 

No digo aquefto , Vafallos, 

porque quiero defiftir 

del Cetro, que ya poleo; 

pero una cofa advertid, 

que fi por vueftro Rey quedo, 

con pecho mas varonil, , 

que el que podeis efperar, 

Griegos, os he de regir. 

Mirad, fi ali me quereits; 

que he de fer, fi-lo adyertís, 

el mas Julto Rey de Grecia, 

pues reyno. para morir. 


en tal valor 4 cumplir 
el vaticinio de Apolo. 


Arift. Mirad bien la que decís, 


que arrepentidos Os temo. 


Bel. Y lo mifmo he de decir, . 


feñor, de aquí á pocos dias. 


Arift. Pues mi entrada prevenid, 


que fi me ayudan los Diofes, 
antes que dé á fu Zenit 
buelta el radiante Planeta 
por esferas de zafir, 

del mas Julto Rey de Grecia 
el timbre he de confeguir. 


JORNADA SEGUNDA. 


Salen Lifandro , y Menecrates. 
Lif. Dexa, Menecrates, que 


elte ardor, efte incentivo 
volcán , que mi pecho abraía 
con tan no vilto martyrio, 
o le defvanezca en iras, 
o le minore en fufpiros. 


Men. Lifandro, reportate; 


no permitas que dominio 
tenga una vil aprehenfion 
fobre tu valor altivo: 
Defecha imaginaciones, 

no fe entregue tu fentido. 
de efa fuerte á la violencia 
de un riefgo tan conocido. 


Lif. Ay Menecrates, que fon 


tan raros, tan peregrinos 
mis pelares, que mil yeces, 
quando el dolor averiguo, 
yo mifmo fuelo bufcarme, 
y no me hallo 4 mi mifmo. 


Men. Defahoga el corazon, 


y fi con razon te obligo, - 
comunicame tu mal; 

no porque no le he fabido, 
pues del mio, y de tu dolor 
es uno mifmo el motivo: 
fino folo por dar treguas”* 

á el pecho, porque imagino, 
que el dolor comunicado, 
en parte configue alivio. 


Cieon. Ali te queremos todos. 
The!. Pues yo no te quiero aíi, 
“que es laftima que le llegue 


Lif. Pues que renovar mis anfias 
quieres, filencio te pido, . 
“que aunque no ignoras la caufa, 
z ES 
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es un rumbo tan no vifto que ha de caftigar delitos, 
efle pefar, que no dudo, que ha de reformar a Grecia, 
fi me atiendes advertido, amor tan grande ha tenido 
que cada vez has de hallar entre todos fus Vafallos, 
otros pefares diftintos. deíde el mas grande hafta el chico; 
Para coronarme en Grecia, qué ferá, quando logrados 7 
Thefalia dexé altivo, vean tan juftos defignios? 
Patria que me alimentó ( que aunque mi enemigo fea, 
en fus brazos como á hijo. de aqueftos nombres es digno ) 
Llegué, pues, 4 Athenas , donde De ello nace mi dolor, 
infelizmente examino de efto mi pena ha nacido, ¿ 
vencido mi penfamierto, pues entre varios extremos 
mas no mi valor vencido; fiempre me hallo indecifo, 
pues quando mi heroica frente fin ver qué refolucion 
quile coronar altivo he de tomar; pues íi figo 
con el facro, y fiempre verde el rumbo de coronarme, ' 
de Grecia Laurél invicto, temo que Apolo ofendido e 
efe alombro de la tierra, ha de executar en mi 4 
efe poriento, efe abyfmo lu horrorofo vaticinio. | 
de confufion, que me pone Si efpero que en él fe cumplas . A 
en rieígos tan conocidos; recelo, que los fufpiros, y 
efe Rey, que eligió Grecia, las “victimas, y holocauftos 
por el eltraño prodigio que hace el Pueblo compafivo, Í 
del oraculo de Apolo, han de alcanzar que revoque 4 
y el aguero de Ariltipo: de fu juflicia lo efquivo. 4 
y en fin, aquefe Ariftomenes, Mira atento, Menecrates, d 
á el poftrero precipicio fi dos rumbos, dos eltilos A 
de mi perdicion me trahe, tan confufos, como fon $ 
fiendo de mi mal principio. los que en efta ocafion fg0, 1 
Sabe, que yo he fofpechado, fi darán baftante caufa pl 
y aun del efecto averiguo, á el dolor en que me miro, E 
que fi acalo no fe cumple á la pena en que fluétúo, : 
el dudofo vaticinio y al furor en que me incito. * 
de Apolo, fe ha de quedar Men.Examinando la caufa, 24 
(con qué dolor lo repito! ) no dudo, Liflandro amigo, : E 


que tu fentimiento es jufto; 
mas no es de pechos altivos) 
aunque mil penas les cerquen, 
eftar en ellas remifos, 

antes bien fe ha de moftrar 
mas valor, mas incentivo. 
ardimiento, haíita lograr 
fabiamente algun camino, 
por donde tantos pefares 
puedan fer delvanecidos. 

Y aíi, defahoga el pecho, 
no te entregues 4 un delirio; 
procura ufar de remedio, 
difcurre en hallar arbitrio, 
que ya que no te remedie, 


por unico Rey de Grecia; 
pues no sé con qué atraétivo, 
+ demás de imperar los Cuerpos, 
tiene en las almas dominio: 
pues grave, ufano, levero, 

y prudente, tan bien quifto 
efte monftruo le conferva, 
que reftaurador benigno 

de la Patria le han llamado: 
y monftrando regocijos, 
todo el Imperio le canta 
fuaves veríos, dulces hymnos. 
Mira tu fi folamente 

por haberles prometido, 

que ha de deshacer agravios, 
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a lo menos te dé alivio. 
Lif. Ya Menecrates, me es fuerza 
hacerlo; mas mi fentidó 
folo un remedio ha encontrado 
en las dudas que examino. 
Men. Qual es, Lifandro? Lif. Matar 
á Ariftomenes yo miímo, 
para que fea inftrumento 
mi brazo del prometido 
riefgo, que Apolo amenaza ; 
y convocando atrevido 
mis parciales, coronarme 
de toda Grecia aplaudido; 
y afi, muera, amigo, muera 
efe Emperador fingido. 
Al paño Ariftomenes. 
Arift.Cielos, qué es efto que efeucho ! 
dudando eftoy lo que miro. 
Lif. Muera efe vano arrogante, 
y en fin ele advenedizo; 
muera Ariltomenes. 
Sale Ariftomenes. 
Arift. Quien ha de morir? 
Lif. Marmol frio ap. 
he quedado! fin mi eftoy ! 
Men. Cielos, en vano refpiro! ap. 
Arift. De qué te turbas, Lifandro ? 
de qué el color has perdido? 
Ea, profigue, no acobardes 
tan de repente los brios. 
No eres tu, quien dando al ayre 
penas, iras, y fufpiros, 
imaginabas venganzas, 
y prometias caftigos ? 
No tu aquel, que monftrando 
valor, y denuedo altivo, 
esforzado prometias : 
cortarme á mi el vital hilo? 
No eres tu, quien poco ha 
(de imaginarlo me Irriio) 
muera Ariftomenes , muera, 
pronunciabas atrevido ? 
Pues qué te turbas? de qué 
tan prefto te has fulpendido ? 
fi es de verme, bien has hecho, 
porque quando me imagino 
agraviado , horrores vierto, 
iras toco, incendios vibro, 
etnas aborto crueles, 
y mongibelos refpiro. 


Lif. Advierte, que 
Arif. Ex, calla, 
y fabe, que fi el lucido 
Planeta de aquefa Esfera 
pretendiera con lus gyros* 
ofenderme;. viva yo! 
que foberbio, ofado, altivo, 
furcando Esferas de luces, 
rumbos gyrando de vidrio, 
le hiciera retroceder 
de fus centros, y epicyclos, 
porque á mis plantas tapetes 
fueran lus radiantes rizos; 
Confidera fi efto hiciera 
con efe Blandon divino, 
lampara hermoía de plata, 
farol del Orbe lucido, 
lo que hiciera en tu arrogancia, 
quando ofado, quando altivo 
pretendieras ofenderme 
en el mas leve delito ? 
Hace que fe va Ariflomenes, y faca Lifun- 
dro un puñal, y al bolver Ariftomenes 
la cara le dexa caer. 
L1f. Elto efeucha mi valor? 
para quando aguardo el brio? 
Saca el puñal. 
Sea efte puñal ::: 
Arift. Qué intentas ? 
Lif. En vano el aliento anímo! 
Dexa caer el puñal. 
Arift. Ves como tu miímo acero 
le ha confefado rendido, 
pues es á mis Reales plantas 
fragil, debil defperdicio ? / 
Buelve en ti, Lifandro , buelve, 
ea, leamos amigos, 
no te parezca que tarda 
en llegar el prometido 
rigor , que efpera mi vida: 
tén paciencia, que yo fio, 
que antes de mucho has de fer 
Rey de los Griegos invicto. 
Mas fi llegas otra vez 
á dar rienda á un defvarío: 
qué es llegar? el intentarlo, 
imaginarlo, en el vivo 
mongibelo de mi pecho, 
en el volcán encendido 
de mís iras, y en el etna 
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de mi valor incentivo, 

hallarás funelto ocafo, 

encontrarás precipicio, 

dividiendo aqueífta efpada :*: 

Empuña la efpada, y fe arrodillan 
Lifandro , y Menecrates. 

if. Señor ::: Men. Señor ::: 

trift. Sin mi juicio 

me tiene el furor! ea alzad ; 

y difcurrid advertidos, 

que aquefte ha fido el amago, 

 temed no venga el caftigo. 

1/. Vifte Tygre mas airado, 

Leon mas embravecido, 

quando con crefpa cervíz 

el monte afombra a rugidos, 

como fe pufo Ariltomenes ? 

len. En tal confufñion me miro, 

que ni sé lo que ha pafado, 

ni comprehendo lo que ha dicho. 

if. Pero no foy yo Lifandro, 

cuyo invencible , y altivo 

valor en ambos dos Polos 

renombre configue invicto? 

No foy yo quien de Thefalia, 

para coronaríe, vino 

a Grecia, furcando fiempre 

¡crelpas montañas de vidrio? 

Pues cómo de ver á un hombre 

¡Tevero, ofado, y efquivo, 

¡la fangre helada en las venas, 

ha pueíto freno á mis brios? 

Vive Apolo foberano, 

¡que en efta ocafion no he fido 

¡yo mifmo; y fi es que lo fui, 

¡me he olvidado de mí mifmo. 

len. Lifandro, amigo, reportate 5 

y atiende á lo que te digo: 

¡Ariftomenes es Rey 

ya de Athenas, tan bien quito 

con el Laurél fe conferva, 

demás de fer tan altivo, 

¡que temo, que hemos de dar 

los dos en un precipicio, 

Ya tratando de fu muerte 

rigorofa nos ha vifto, 

y aunque no ha fido traicion, 

oues tu folo el dueño has fido 

de la Corona que él ciñe, 

nos ha de mirar efquivo 


Vafe. 
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en qualefquiera ocafion ; 

y ali valor, y un arbitrio 

le dé para derribar 

del Solio no merecido 

a efe ambiciofo, y tyrano, 

a efe horror, á efe prodigio 

de Grecia; mas ha de fer 
efte el medio. Lif.Tente, amigo, 
que para aqueífta venganza 
ya he defcubierto camino. 

Á mi padre he de efcribir, 
Rey de Thelalia, el prodigio 
que en Athenas me ha paíado, 
que en Grecia me ha fucedido5 
diciendo como un traydor, 
vano, foberbio, atrevido, 

me ha ufurpado la Corona; 
que con fecreto , y arbitrio 

íus Exercitos me envie, 

y defpues que hayan venido, 
cerco he de poner 4 Athenas, 
haíta lograr el defignio . 

de matarle, pues con elo 
muriendo él, el yaticinio 

del facro Apolo fe cumple, 

y quedo reftituído 

en la Corona, y el Pueblo, 
aunque lo fienta á el principio, 
forzado, fino guítofo, 

me conocerá benigno. 


Men. Con atencion he efeuchado, 


Lilandro , lo que me has dicho 5 
y aunque en ello puede haber 
dos mil eltorvos precilos, 

no quiero, no, que defiftas 

del medio , que has elegido 5 
antes para tus intentos 
Soberbiamente te anímo: 

venga tu Exercito , y muera 
quien ali nos ha ofendido. 


Eif. Vamos , pues, que fi no logro 


defta fuerte mis defignios, 
valor encierra mi pecho 
para mayores prodigios. 


Men. Vamos, que quando la fuerte 


nos baraje aqucíte arbítrio, 
he de lograr la venganza 
por mas airado camino: 
mas con Cleon viene aquí 
el Rey, y ya nos ha vilto. 
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Lif. Pues porque nada fofpeche, 
no dexémos efte fitio 
hafta mejor ocalion. 
Men. En todo tu guíto figo. 
Arrimanfe a un lado , y falen Artfto- 
menes y Cleon. , y Beleta. 
Cleon. Echófe, como mandalte, 
el vando, feñor, y apenas 
la novedad fe eftendió, 
(que no es accion poco nueva 
mandar un Rey pregonar, 
que quantos tuvieren quexa 
de algun feñor poderofo, 
por. agravio, por violencia, 
ya en lu honor, 0 en lu perlona, 
á pedir julticia vengan ) 
quando los patios, y lalas 
ocupan gentes diverlas, 
unos á pedir fuíticia, 
y otros á ver la prudencia 
con que tu ingenio divino 
a un tiempo caftiga, y premia. 
Arift. Efta ocafion es precifa, 
á la qual, aunque quHicra, 
no era razon eícularme ; 
y aífi flalíos allá fuera 
haíta que Belera os llame. 
Bel. Pucs qué llaman las Beletas? 
Vanfe Cleon, y Menecrates , quiere irfe 
Lijandro, y le detiene Arijflomenes. 
L:if. Voy a dilponer vengarme ap. 
de» efte aleve. 
Arift. Vueftra Alteza 
le ha de quedar, porque importa. 
Lif. Es prifion ? 
Arift. Quando quifiera 
prenderos, de mi valor 
me aprovechára , que es mengua 
de la autoridad de un Rey 
valerfe de eltratagemas: 
muy diferente es mi intento; 
y porque mejor lo entiendas, 
quiero, pues has de fer Rey, 
que de aqueíta fuerte aprendas 
el parte dificultofo 
de reynar, que no fe encierra 
fino en un folo precepto, 
que fi le guarda el que reyna; 
ferá impofible el errar 
en quanto intentar pretenda, 
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-Lif. Yo no he menefter preceptos, 
que á el valor, y á la prudencia 
no hay accion que no fe rinda, 

y eftos en mi fe contemplan. 

Arift. Soberbio es lobre ignorante 4 
aquefte hombre: Beleta, 
los que en aquefte papél 
van efcritos, folo puedan 
entrar , los otros aguarden ; 

y de los que hablar intentan 
para pedirme juíticia, 
Thelemon con diligencia, 

pues es hombre en quien fe ve 
lealtad, valor, y prudencia, 
reciba los memoriales, 

que yo haré que al punto tengan 
efecto fus pretenfiones, 

como con jufticia fean. 

Bel. Voy á obedecerte. Oy, ap. 
pues es tanta la caterva 
de pretendientes, á el Rey 
quiero entretener con cierta 
patarata que he penfado.  Vafe. 

Arift. Oy es el dia en que empieza 
a refplandecer. el (ol 
de mi juíticia; en la Regia 
Silla, y Solio foberano 
me aliento; de vueitra Alteza 
es elle Ingar. Lif. Qué efeucho ! 
qué elto fufra! elto confienta | 
mi valor! No le baítaba » 
darme fu mano finieftra, 
fino en afiento inferior, 
fiendo el Principe que hereda 
efte Imperio? Ya no hay 
fufrimiento, no hay paciencia, 
Diofes::: mas callar importa, af 
porque- de tantas afrentas, 
como me ampareis, pretendo 
tomar venganza flangrienta. 

Salen” todos. 

Thel. Solos-dos que por tu efcríto, 
que vintefemos ordenas 
a tu prefencia, feñor, 

eltamos folos en ella. 

Arift. Ya fabcis, Griegos, que el dia 
que la fuerza de mi eftrella, 
fiempre infeliz, me conduxo 
de efte Imperio a la grandeza, 
os dixe que reynaría, 

comc 
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como un Rey, que confidera 
que ha de morir, y que hay Diofes, 
á quien el hombre dá cuenta 
de lo bien, 0 mal que ha obrado, 
correfpondiendo á la deuda 
de fu eítado cada uno. 
Y porque principio tengan 
mis penfamientos, que han fido 
reftaurar la infelíz Grecia, 
oy por mi cuidado ali 
lu reftauracion empleza. 
Y como en el cuerpo humano 
el primer lugar polea 
la cabeza, 4 quien fujetos 
eftán con tal obediencia 
los miembros que le componen, 
que fi ella le deftempla 
sor alguna enfermedad, 
darece que ellos enferman; 
111 yo, que he conocido, mA 
sor informacion fecreta, 
liverfas enfermedades 
lefte Imperio en las Cabezas, 
yor ellas quile empezar, 
)Jorque empezando por ellas, 
¡el temor, y á mi juíticia 
lén exemplo, y dén materia. 
Menecrates , el primero 
vis que en elta refidencia 
iene lugar, efcuchadme : 
diez años ha, que de Grecia 
-lervir al muerto Rey 
enifteis , con tal pobreza, 
ue de una ayuda de cofta, 
ara traher vueltra hacienda, 
_vuelítra cala, tuviíteis 
ecelidad, de que hecha 
engo informacion baltante. 

os no habeis tenido herencia; 
ucftros gajes fon no mas 

iez mil ducados de renta, 

oy paían de treinta mil 

ala, familia, y riquezas, 

ue 4 las del mayor Monarca 
ueden hacer competencia, 
¡foreto fois, Menecrates. 

y Señor::z Arift. A la Diola Vella 
n Templo, el mas funtuolo, 
niero edificar en Creta, 

> la lacra Arquiteítura, 


que pienío hacer, la afíftencia, 
y el cuidado de vos folo 
he de fiar; y porque tenga 
luego principio, diez mil 
ducados de vueítra renta 
goce la fábrica, el tiempo 
que duráre. Men. Mire, advierta 
vueítra Mageftad ::: Arift. Tambien 
para que comprar [e pueda 
material, 2 Thelemon 
le daréis con diligencia 
otros veinte mil ducados. 
Men. Harélo como lo ordenas: 
fin mi eftoy ; pero venganza 
he de tomar de elta afrenta. 
Thel. Jamás los Dioles fagrados 
Rey mas juíto han dado á Grecia 
que Ariftomenes, pues oy 
gobierna con tal prudencia, 
que paíma. Arift. De vos, Cleon, 
olvidando la nobleza 
que heredafteis , codiciofo, 
mas de lo que jufto fuera, 
me dicen (yo no lo creo) 
que teneis correfpondencia, 
y aun trato, con Mercaderes 
muchos, que por vos emplean 
en varias mercaderias, 
las qualés, los que gobiernan 
la Republica, O ya deudos, 
O ya amigos, en aquella 
poftura , que vos teneis, 
mandan , Cleon , que fe vendan», 
Cleom. Señor , á tu Mageftad 
han engañado. Arift. Que lea 
ali os eltará mejor. 
Thel. Qué rectitud ! qué prudencia ! 
quiera Apolo revocar 
de lus hados la fentencia, 
para que gobierne , y mande 
tu valor á toda Grecia. 
Men.De corrido a hablar no acierto; ap» 
pero venganza fangrienta 
por Lifandro, y por mi honor 
he de tomar de cíta afrenta. 
Cleon. Tan fevero nos reprehende, 
que admira. Arift. Delta manera, 
Principe , has de gobernar. 
Li/. Son acciones tan agenas 
de un Rey.las que eltoy mirando 
en 
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en tl, que no sé fi entienda, 

fi es engaño del fentido, 

o es ilufion de la idéa. 

En tan apretados lances, 

en tan baxas [utilezas, 

en tan humildes acciones, 

la Mageltad, la grandeza 

de un Rey afi ha de ocuparle? 


Arift. Solo he querido dar mueltras 


en eftos dos exemplares, 
que la culpa mas [ecreta, 
fi quiere faberla el Rey 
(como es razon que la [epa ) 
no es pofible fe le encubra; 
y afi, quantas con prudencia 
averiguar he-podido 
de muchos que en la foberbia 
de fu eftado fe juzgaron 
bien delcuidados de aquefta 
informacion, que llamar 
puedo aculta refidencia, 
en efte papél eferitos 

Dale un papél. 
van; dá /vueftra diligencia, 
Thelemon , la sexecucion 
encargo de lo que encierra. 
Premios llevais, y caftigos, 
mas con efta diferencia: 


Premios, para el que ha fervido, 


y que nunca los tuviera 

á no reynar yo, que intento 
moftrar al que me fuceda 
en elle Solio fagrado, 

en aquella Silla Regia, 

que no ha de dexar un Rey 
lin premio al que lo merezca : 
Los caftigos, para aquellos 
que las facras , las excelfas 
Reales leyes han violado, 
con arrogancia, y foberbía, 
fin diftincion de perfonas; 


porque el Rey que aíi no reyna, 


ni á fu obligacion refponde, 

ni que ha de morir fe acuerda. 
ELif. Qué hypocrefia tan vana! 
T'hel. Qué mageftad tan fevera! 
Cicon. Qué feveridad tan grave! 


Men.Qué arrogancia tan fuperfina! 


Arifi. Griegos valerofos, elto 
es UL a2mago, una leña, 
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del poder que moftrar quiero; . 


¿y ho os parezca [oberbia, 

pues bien labeís que mi pecho 

hizo repugnancia eltrecha, 

quando por Rey me elegifteis: 

mas ya que una vez aquefta 

Silia ocupo, por Apolo 

que he de gobernar á Grecia, 

poniendo de fus traydores 

á mis plantas las cabezas. 

Y para que conozcais 

que tambien de la clemencia 

debe ufar un.Rey, mañana, 

puefto que celebra Athenas 

a Jupiter foberano 

con regocijos, y fieltas, 

para mayor alegria, 

hacer mercedes quifiera; 

ya perdonando delitos, 

li fon capaces de enmienda, 

O ya repartiendo honores, 

pueítos, honras, y promelas.. 

Y afi mañana bien puede 

por un memorial qualquiera 

pedirme lo que quifiere, . 

que de juíticia, o clemencia, 

fi es jufta la peticion, 

tendrá logro lo que intenta. 
Cleon. Tu guíto obedecerémos. 


T'hel. Lo harémos como lo ordenas: 


Men. Cielos, ya halló mi dolor 
para mi venganza puertas; 
veneno en un memorial 
tengo de darle. Bel. Si acierta 
a enenntrarte de buen ayre 
en eíta ocafion Beleta, 
te quiere, feñor, pedir, 


ap. 


Ñ 


que pues me ha hecho vueftra Alte; 


Au mayor Memotialifta, 
que aquí decretcis quifiera 
los memoriales que tengo 


guardados de muchos. Ari. Mueftra 


Bel. Pues porque veas, feñor, 
mi cuidado, y mi prudencia, 
de todos los memoriales 
la diftribucion empieza. 

Y ali, queriendo imitar 
en todo Naturaleza, 
¿los calvos dí lugar, 
por fer fuyo, en la cabeza. 


¡ 
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Va facando los papeles de las partes, 


y como lo pidieren los verfos. 
Los que aquí traygo cerrados 
en la efpalda con enojos, 
fon , feñor, de corcobados 5 
y eftos que aquí eftán guardados, 
ícn memoriales de cojos. 

A los mancos con primor 
puífe en los brazos garbofos, 
trayendo por mas mejor 

en ella parte inferior 
memoriales de potrofos; 

y las peticiónes vanas 

que de aquí defarrebujo, 

fon de aquellos que con canas 

.eftán llenos de almorranas, 

y efltán cubiertos de pujo. 

Arift. Beleta, ya es otro tiempo, 
toda gracia, y pafatiempo 

no es para publicidad, 
porque toca en frialdad ) 
todo donayre fin tiempo. 
Vamos , que perder no quiero 
de tiempo folo un inftante, 
que no sé quando el feyero 
dle Apolo, y fiempre conftante 
Decreto en mi executado 
veré; y quando delpojado 
lea de efta breve vida, 

no quiero, no, que me pida 
efte tiempo mal gaftado. 

Af. Prefto, fi acafo el rigor ap. 

Apolo no cumple en ti, 

con Ira, rabia, y furor 

le cumplirá mi valor 

para coronarme á mi. 

Yen. Mañana dellituído Ap. 

¡del Reyno ferás: corrido 

voy en tan confuía lucha. 

rift. Vamos, Principe, y efcucha 
el precepto prometido : 

Rey ferás, fi en el concepto 
de todos quieres vivir 
eftimado por difcreto, 

pienfa que te has de morir, 

y ferás un Rey perfeto. 

anfe todos , y quedafe Releta folo. 

el. Todos le van muy feveros, 

y ninguno cafo hace 

de mi perfona; por Baco, 


que es el Dios de los gaznates, 
que quando a mi no me miran, 
no van ellos de buen ayre. 
Ahora bien, pues eftoy folo, 
cercado de memoriales, 
quiero ver lo que me piden 
aqueftos pobres truhanes 
importunos ; que me quiebran 
la cabeza cada infante. 
Uno me dice: Señor, 
por las tres necefidades, 
que de efte cojo fe acuerde: 
otro, por los duce Pares, 
que no olvide al pobre manco : 
otro, mire que es tan grande 
mi necelidad, que ha 
veinte y quatro horas cabales 
que no como, y fin reparo 
pretenden que los ampare, 
y luelo yo, mas que todos, 
eftar rabiando de hambre. 
En fin, eíte memorial 
he de leer, que me place 
ver lo que en él han pedido, 
para poder decretarle. 
Dice afi, dice; por Baco 
que es la letra de Eftudiante, 
y no la entiendo palabra: 
habrá letra mas infame? 
pero á aquefta parte buelven 
Thelemon, y Menecrates; 
y pues mi amo me manda 
que fepa las novedades 
que hay en Palacio, pretendo 
fin fer viílto el ocultarme, 
por fi algo puedo oir, 
que luego pueda contarle. 
Efcondefe , y falen Cleon, Thelemon» 
y Menecrates. 
Thel. Por efte Decreto manda 
fu Mageftad ( que Dios guarde ) 
á vos, Menecrates, que 
á mi me deis al inftante 
veinte mil ducados, para 
que compre los materiales 
de Ja fábrica que en Creta 
pretende hacer admirable: 
Y á yos, Cleon, que pues dice 
el vulgo, que por vos valen 
caros los mantenimientos, ' 
y : para 
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para poder aplacarles, 

que á cofta de vueftra hacienda 

baxen la tercera parte 

de los precios. Men. Thelemon, 

advierte, que aunque nos mande 

Ariftomenes, nofotros 

en cofa que a nueltra langre 

fea defdoro, no debemos - 

oy como a Rey refpetarle; 

y mas, que en la realidad 

él no es Rey, pues coronaríe 

folo le toca á Lifandro. 
Cleon. Bien ha dicho Menecrates 5 

pues: folo es un Infelíz, 

que tftá expuelto cada inftante 

á que en él Apolo cumpla 

Tus Decretos Celeftiales: 

Y fiendo de Athenas. oy 

noíotros los principales 

caudillos, cómo podrémos 

confentir que le avafalle 

defta fuerte nueftro aliento? 
Bel. Sí efto mi amo efcuchafe, 

yo afeguro que los dos 

no habláran tan arrogantes. 
Thel. Ariftomenes es Rey 

á quien á igualar no llegan 

todos los Reyes del Mundo: 

nofotros fomos leales 

Vafallos, y fus Decretos 

han de fer fiempre Inviolables. 
Men. Obedecer fe debiera 

todo aquello que mandale 

con jufticia; pero no 

Decretos injuítos. The/. Antes. 

que efo tu lengua pronuncie, 

bien pudieras, Menecrates, 

adyertir, que mas que juftos 

fon fus Decretos Reales, 
Cleon. Luego nos dás 4 entender, 

(de'ira, y corage rabio! ) 

que los dos fomos traydores? 
Bej. Aquefto en acuchillaríe 

ha de parar: 4 mi amo 


voy avilar al inftante. Vafe. 
Thcl. Lo que digo es, que el Rey 


es difcreto, y vigilante, 


El 


fabe muy bien lo que fe hace. 


"Men, Pues nofotros al contrario), 


y que quando hace una cofa, 


a pefar del que arrogante 
lo defendiere , decimos. +. 
Thel. Yo. lo defiendo , cobardes, | 

y aqueíta efpada dirá, 

que aleves fois. Men. El corage 

“del pecho he de faciar 

en tu vida. Cleon. Yo. en tu fangre 

he de vengar mis ofenfas. 

Riñen, y fule el Rey. 

Thel. En el valor arrogante 

defta efpada hallarás muerte, 

que exhala altivos volcanes. 
4Arift. Detenéos, qué es aqueíto ? 

ali aquí ha de profanaríe | 

mi reípeto? vive Apolo::: | 
Thel.Señor, vueltra Alteza ::: 4rift.Nadic 

fe difculpe, que en tal culpa, | 

ninguna difculpa cabe. | 

Bolved la efpada a la vayna, | 

y agradeced que no mande 

daros caftigo debido, 

á la facra, excelía, y grave 

fiefta, que á Jupiter fanto, 

Athenas mañana hace.. 

Y pues ya veis mi piedad, 

dais palabra que no paíe 

adelante vueíftro enojo ? 
Todos. Sí damos. Arift. Pues baíte: 

para aplacar el furor 

que me caulais: deudas grandes. ap 

debo a Thelemon,. mas yo 

muy prefto pienfo pagarle. 

Y advertid, que todo aqueíto, 

que Thelemon os moftráre, 

en mi Decreto lo mando, 

obedeced al inftante.. Vafe. 
Cleon, Afi ferá: tal reípeto 

ha infundido fu femblante 

en mi pecho, que ya nada 

acertaré á replicarle. Vafe. 
Men. Planeta hermofo , aprefura ap. 

por la Esfera tu radiante 

carrera , porque mañana 

altivo pueda vengarme. Vafe. 
Thel. Tu.Decreto , Apolo facro, 

revoquefe, que fi lo haces, 

Ariftomenes obrando 

recto, fevera, y afable, 

el mas Jufto Rey de Grecia - 

todo el Orbe ha de llamarle. 
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JORNADA TERCERA. 


Salen Ariftomenes, y Beleta. 
Arift. Deíde aquefe corredor, 
fi alguno me quiere hablar, 
puedes, Beleta, aviíar 
que doy audiencia. 
Bel. Señor, 
pofible es que cada dia 
has de oír, y defpachar? 
Arif. Elto es, Beleta, reynar, 
elto es ler Rey. 
Bel. Quien pudiera 
las penfiones de efte oficio 
+ fufrir, fino el que Soldado 
ha fido, y eftá enfeñado 
al militar exercicio? 
Qué guerra entre el enemigo, 
que campo» y Ciudad abrafa, 
como la que aquí le pala, 
feñor, con el mas amigo ? 
Qué guerra tiene el Soldado 
con el plomo, y hierro ardiente, 
como ver un pretendiente 
por lo puntual , y canfado ? 
Qué Centinela, en efeto, 
como el haberles de dar 
un miímo tiempo, y lugar 
4 el necio, como al difereto? 
- Aunque, viniendote á hablar, 
muchas veces he notado, 
que el necio habla fin enfado, 
y el difereto dá en temblar. 
Arift. El que es difercto, advertido 
en lo grande de la accion, 
fe pierde en fu confufion, 
porque al fin es entendido; 
y aquefto es la diferencia 
(porque dello no te efpantes) 
de que pocos ignorantes 
fe turban en mi prefencia. 
el. Satisfecho me has dexado. 
rió Pues avila á Menecrates, 
á Cleon, y á Thelemon, 
y á todos los demás Grandes, 
que antes que slo nde Planeta 
á los Antipodas baxe, 
muriendo en nueftro Emisferio, 
á tiempo que en otro nace 


( como-es coftumbre er Athenas:) 
decretar fus memoriales 
pretendo , haciendo jufticia, 
equivocada en piedades, 
y luego al Principe di 
que le efpero para hablarle 
en elta fala. Je 

Bel. Obedezco 


tus mandados al inftante. Vajfe. 


Arift. Fiera penfion es reynar, 

aunque parece fuave, 

porque jamás un Rey tiene 

tiempo que fuyo le llame. 

Quando yo de aquefte Imperio 

me hallaba ageno , ignorante, 

me parecia la Corona 

de las fienes debil, fragil 

lifonja; y defpues que vina 

á fer de mi frente engatte, 

tan trocado la encontré, 

que al ver que fus puntas hacen, 

o eftorvo con que me Oprimen, 

O pefo con que me abaten; 

oprimido á tanto pelo, 

titubeando cobarde, 

ya quifiera de los hombros 

facudir:el que era fragil 

yugo en la imaginacion, 

y pofeído tan grande. 

O ciega ambicion! qué bien 

le ve que eres ignorante, 

pues mal contenta en los bienes 

de tu fuerte, colocarte 

pretendes en los reflexos 

claros, lucientes celages 

del Cedro á que tanto anhelas, ' 

fin que reconozcas antes 

lo que tienes, fin tenerle, 

lo que arriefgas en dograrle. 
Sientafe, y fale Thelemon con 

un memorial. 


Thel. Ya, feñor, que vueftra Alteza 


oy nos quiere conceder ” 
todo lo que pretender 
procuramos: ali empieza 

mi peticion, y le encierra 

en dos puntos fi lo advierto; 

el primero es, que al Rey muerto 
ferví en la paz, y en la guerra 
fiempre'con lealtad igual; - 
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y para que os acordeis 
de los fervicios que vels, 
tomad efe memorial. 


Arift. Yo os premiaré como es jufto: 


qué es la otra peticion t 


Thel. Eltadme con atencion, 


fi acafo no os doy difgulto : 


Cleanor un hijo tenia, 


a el qual le mátó un traydor, 
y porque tiene fayor, 

Ó quizá porque efte dia 

es muy pobre, y defdichado ; 
Cleanor , feñor , no ha podido, 
con haberfe concluído 

el pleyto , verificado 

el delito, hacer que el Juez 
fentencie: á tu Mageltad, 
por mi, que tengais piedad 
Tuplica de fu vejéz: 

prefo el agrefor eltá, 

pues mató , quiere que muera. 


Arift. Pues quien una ley altera, 


que es tan jufta , no tendrá 

de hombre , entre cafos tales, 
el nombre , fi al que dá muerte, 
el Juez no la dá , y pervierte 
las ordenes naturales: 

porque arguye poco zelo, 

afi en Jueces, como en Reyes, 
O ignorancia de las leyes, 

O poco temor del Cielo. 

Y quien es el Juez? 


Thel. Conrado. 
Arift. Pues le empeñó tu piedad, 


que tenga logro efperad, 
Thelemon , vueftro cuidado: 
en fu caftigo os prometo 
dar alivio á Cleanor, 

por mi, por ti, y fu dolor 
he de hacer que tenga efeto. 
Que fintiera entre tal quexa 
de que fuefe , es cafo llano, 
hechura de aquefta mano 
ele Juez de quien le quexa. 
Y quando por indifcreto 
quexas de alguno al Rey lleyan, 
parece que le reprueban 

la eleccion de aquel fugeto. 
Decidle efto con prefteza, 
y eíperad que premio igual 


os dé, viendo el memorial. 


Thel. Guarde Dios a vueltra Alteza. 


Vafe, y fule Cleon. 

Cleon. Tres veces , feñor , pedí 

por aquefte memorial 

a fu Mageftad Real, 

el Rey muerto , lo que aquí 

os pido; y tan defdichado 

fui, que cruel lo negó, 

pues fiempre me remitió 

á Lucanor fu Privado. 


Arift. Y quando por mal premiado, 


-quexas de alguno previenes, 
de qual de:los dos las tienes, 
del Rey , ú de fu Privado? 

Cleon. Del Privado , pues cruel 
el premio me dilató. 

Arift. Y a quien fervifte tu? 

Cieon. Yo? 
al Rey mi feñor. 

Arift. Pues fi él, 
de tu fervicio obligado, 
de hacerte merced no trata, 
pues el premio te dilata 
remitiendote al Privado; 
qué mucho que divertido, 
de defpacharte no trate, 

o que el premio te dilate, 
no habiendole tu-fervido ? 
Pero dame el memorial, 
lo que pretendes veré, 

y fi hay meritos, feré 

en premiarte liberal. 

Cleon. Ya conozco mi defvelo 
tendrá alivio , pues premiarme 
pretende, y recompenfarme 
lo de ayer: guardeos el Cielo. 

Vafe, y fale Menecrates.. 

Men. Ea, valor, pues condeno 
un deívelo tan fatal, 
beba en elte memorial 
el tofigo, y el veneno, 

Y pues aquefta conquiíta . 
me provocó de efta fuerte, 
pruebe el rigor de la muerte 
folamente por la vifta. 
Cobarde , aunqut me reprimo, 
llego entre tantas quimeras. 

Arift. Menecrates , á qué efperas 
llega. 


ap. 


? 
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en. Confufo me anímo. ap. 
ift. Qué pretendes? 

en. Yo , feñor, 

quando , vueítra Alteza, 
el memorial ::: perdido foy. ap. 
if. No te turbes, el temor 

pierde , levanta del fuelo, 

no juzgues que porque ofado, 
levero afpeéto , y airado 

te moftré ayer con defvelo, 

que has caído en mi defgracia, 
quando te doy la noticia, 

que allí quife hacer jufticia, 

y aquí pretendo hacer gracia. 
Defecha el temor que emprendes, 

y vete con cúrfo igual, 

que en leyendo el memorial, 
lograrás lo que pretendes. 

en. Elo es lo que yo defeo, 

el Cielo os guarde, feñor. 
Ya ha logrado mi furor 
venganza en tal devanéo. 

| Vafe, y fale Beleta. 

!. Señor , pues todos te dán 
memoriales , yo quiliera 

darte aquefte , en que te pido 
el que me pagues las deudas 

en que me eftás por diez años, 
doce dias, y una media 
[AAA que ha que te aguarda 
mi mas que hermana paciencia 
"fa condicion terrible, 

ly puntualidad moleíta, 

que efcucha todo tu enfado, 

r tu roítro airado tiembla; 

11 aun defpues que reynas , nada 
lar has querido á Beleta. 

ft. Yo premiaré , como es jutto, 
us fervicios con prefteza. 

11 Principe viene. 

Sale Lifandro. 


Turbado. 


ap. 


Aquí 
ne tienes , qué es lo que ordenas? 


llexanos folos , Beleta. 

afe Beleta , y cierra la. puerta el Rey. 
. Qué intenta y ap. 

| Rey , que la llave ha echado 

. aqueíta fala , y fe encierra 
Jonmigo ? fi labe acaío 


. Qué foberbio ! qué arrogante! ap. 


mis intentos ? pero fea 
lo que fuere, mi valor 
me acompaña. 

Arift. Cola es cierta, 

Lifandro , que aquefta accion 
mil recelos , mil fofpechas 
dudofas habrá caufado 

en ti 5 pero bien te acuerdas, 
que de prudencia , y valor 
blafonafte ayer : pues pienfa, 
que eftos dos efeétos , bafas fon 
en que efltrivan las" perfectas 
partes de un infigne Rey, 
porque el que fin ellas reyna, 
mal fu obligacion refponde, 

ni que ha de morir fe acuerda. 
Probar en ti quiero ahora 

fi eltas dos cofas fon ciertas, 
pues el valor, y el esfuerzo 
reluce en el que le oftenta: 
Taca la efpada. 

Lif. Qué dices? 

Arift. Que en la ocafion mas eftrecha 
que pienfas , tienes la vida: 
facala , pues, O fin ella 
te daré muerte : El que ayer 
de arrogante daba feñas, 
oy, en una cauía que es 
de honor , cobarde le mueftra? 

Lif. Cobarde ? efo no , que tengo 
fangre Real: y aunque prudencia 
pude moftrar al principio, 
ya no , defpues que me afrentas. 

Arift. Pues dá mueftras del valor 
que blafonas. Lif. Accion fea 
parece ¿ mas fi lo quieres, 
el refñir contigo es fuerza. 

Sacan las efpadas , y riñen. 

Arift. Valiente parece , aunque ap» 
no lo es tanto como pienfa. 

Lif. No he viíto en toda mi vida 
mayor valor! mas deftreza! 

Caefele la efpada. 
pero la efpada he perdido: 
lacros Diofes, otra afrenta ! 

Arift. Levantate, que con elo 
ya quedará [atisfecha 
tu arrogancia del engaño 
en que vive tu foberbia. 

Y pues ya de tu valor 
tengo ; 


ap. 


ri OS 


te 


tengo hecha la experiencia, 

hacerla tambien ahora 

de tu ingenio folo reíta. 

Primero quiero que atento 

me fatisfagas las quexas, 

que de ti tengo; pues fiempre 

quantas acciones feveras 

executa mi valor, 

emulo tuyo en mi aufencia, 

de todas fientes tan mal, 

que no folo las defprecias, 

fino que afpirás olado 

a provocar deshacerlas. 

De todas quantas acciones 

has vifto en mi, qué repruebas 

por contrarias dun Rey? procura 

fatisfacerme 4 efta quexa, 

que es la que, qual ves, me obliga 

á determinacion tan nueva 

en un Rey; que fi conozco, 

que con razon la repruebas, 

agradecimiento en mi 

verás, y en ella la enmienda. 
Li/. Que:muchas de tus acciones 

las murmuro, y que quifiera, 

a fer pofible ; enmendarlas, 

es verdad., que la indecencia 

le ve, y es baltante á turbar 

la condicion mas modefta, 
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que por la Corte pafean, 
haces que el uno te dé: 
para fervirte en la guerra: 
otras cofas 4 elte modo, 
de mas humilde materia, 
porque'de ti no fe efcapan; 
el Mercader en fu tienda, 
en los Eftrados el: Juez, 
el Labrador en fus tierras, 
el Efcribano en fu pluma, 
el Oficial en fu tienda, 

en fu Templo el Sacerdote, 
y el Caballero en fus rentas; | 
tin que perdones eltado 
queno examines, y quieras 
laber de fu vida el modo; 
y elto por la diligencia ' 
de un excefivo defvelo, 
con que.tu miímo- las llegas 
á executar, fin. fiarlas 

de ninguno;5 quando eran 
cofas dignas del cuidado 
de un Miniftro, á quien pudieras! 
encargarlas, y no al tuyo, ' | 
caufando 4 la Real Grandeza. 
defautoridad tan grande; | 
y entre caufas tan diverías 

no quieres que te murmure, 

O que ofado te reprehenda? 


[ 
Ñ 
| 
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pues no hay noche que no falgas, Arift. Enojado vine aquí, 


como un Miniftro pudiera 
de tu Juflicia, 4 bufcar 
por: 1u Corte los que en ella 
hallas que con mala vida 
la perturban, y la infeltan; 
y en caía de gente humilde, 
como fon pobres doncellas, 
y necefitadas viudas, 

«todos los dias te encuentran; 
con que ya cafando á unas, 
«ya focorriendo la inmenfa 
necefidad de las otras, 
confumes las Reales rentas. 
Y pafando á mas humildes 
acciones que todas eltas, 

en averiguar te metes, 

fi el Caballero Te empeña, 
mas oltentacion trayendo, 
que lo que fufren fus' rentas; 
li el otro tiene /dos hijos, 


mas me has templado con efas 
razones de tu difcurío, 

pues veo que quando pecas | 
en mi agravio ,'es de ignorancia, 
no de malicia difereta, 

Y para fatisfacerte 

a todos los cargos, pienfa 

que quantas de mi murmuras, 

fi mejor las confideras, 

efectos, y acciones proprias 

fon de un Rey), que un año apena 
por voluntad de los Diofes 

tiene de vida, y defea 

de tan peligrofo cargo 

llegar á dar buena cuenta. 


“Y pues ahora de tu ingenio 


me falta hacer experiencia, 
pará cumplir mi defeo 
pretendo , que con prudencia 
lo que en eftos memoriales. | 
piden 
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iden , atento proveas, 

aciendo juíticia en todo 5 
ali, toma. : 

Quando fea 

rado Rey de los Griegos; 

ecretaré con prudencia 

remoriales ; mas ahora 

ue tu elte Imperio gobiernas, 

: toca á tl decretarlos, 

orque pareciera mengua 

¡andar yo fin ocupar 

| Solio, y la Silla Regia. 

?. Lifandro , de tu pafion 

' porfia , y los enojos, 

icen por feñas los ojos, 

» que fiente el corazon. 

¡ es del Reyno la ocafion,, 

»mo del efeíto infiero, 

1 ti renunciarle efpero;. 

ira € tendrás valor 

ara aguardar el rigor 

> la muerte , horrible , y fiero. 
Quando á lu temor rendí 
mageftad , y el cuidado, 

le folo porque enfalzado 

> toda Grecia me ví: 

as quando veo que á t£ 

' dado en favorecerte, 

: la muerte el rigor fuerte 

) temo entre tal batalla, 

re el que envidiofo le balla, 

Y» puede temer la muerte. 

- Aceptas el Reyno ? Lif. Sí. 

|. Mira que es temeridad 5- 

irque quizás lu crueldad 

solo cumplirá en tl. 

¡Ya una vez me refolví;. 

a aprefúre el tyrano-. 

sor Apolo, es en vano, 

¡es aquefte Real afiento 

in alegria , y contento. 

jlero ya ocupar ufano. 

|. Mira : Quien decir pudiera, 

Imo tu lo has ponderado, 

e un hombre tan defdichado, 

tu fortuna excediera ? 

las íi bien fe confidera, 

guno á defconfiar” 

la fuerte ha de llegar, 

Inando exemplo en la mia), 


tir 
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que ayer capa nd tenia, 

y oy tengo un Réyno que dar. 
Lif. Quando á mi me conftituyes 
en el aliento en que eftás, 

no digas que me le dás, 
di que me le reftituyes: 
Ari. Ocupa efa Silla, incierta 
de lograr por varios modos, 
y porque te juren todos, 
elpera , abriré la puerta. 
Sientafe Lifandro en el Trono, y abre 
Ariftomenes la puerta. 
Eif. Ya ocupo fu Real efpacio 
lin dar de temblor feñales. 
Arift. Pues toma elos memoriales, 
Dale unos Memoriales. 
para que defpues de efpacio 
los decretes con primor; 
y pues ya todos eftán 
aquí , te coronarán. 
Salen Menecrates , Thelemon , y Cleony 
Beleta , y todos los demás 
que pudieren. 

Men. Qué novedad es, feñor, 
la que aquí mirando eftamos ? 
Thel. Quien a aquefto os obligó ? 
Bel. Efto es, que mi amo, y yo 

á bufcar cardillos vamos, 

y aquefto en tan fiero embate 

muy bien lo intento tomar, 

pues juzgo que ha de parar 

en apretarme el gaznate. 
Arift. Amigos , eltadme atentos, 

no os caule admiracion 

la novedad de efta accion, 

lo eftraño de mis intentos. 

Oy os mandaba juntar 

para tratar de las cofas 

á aqueíte Imperio forzofas,. 

que es la penfion del reynar; 

y oyendo á Liflandro, creo 

que en el valor que ha moftrado, 

“fe ha cumplido , fe ha logrado 

mejor el jufto defeo, 

que tengo en ver gobernada 

la Patria, y. con rectitud. 

premiada toda virtud, 

toda maldad caftigada 5 

y como en aquefto eltriva 

folo fer un Rey famofo, 


OY» 
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Oy» Lifandro valerofo, 

( que por muchos años viva ) 

ponerlo en execucion 

defea , y afi he querido, 

de fu julticia vencido, 

pues darle el Reyno es razon, 

que él le gobierne , y le rija. 

El ha de fer vueítro Rey, 

pues sé que por juíta ley 

debe ferlo; y no os aflija 

penfar que han de fer forzofos 

los Decretos Celeftiales, 

pues bien fabeis, que feñales 

vencen hombres virtuofos ; 

y efta es verdad tan fabida,  - 

que el que infelice nació, 

y el Cielo le deftinó 

termino breve a fu vida, 

ti con ajultado zelo 

á vivir le perfluade, 

plazos parece que añade 

á la voluntad del Cielo, 

en lo que ya ha confiado 

Lifendro, pues viétoriofo, 

de los Diofes temerolo, 

de la Patria apafionado, 

pienía vivir , lo qual fio 

de fu valor, y cordura, 

porque afi folo afegura 

ver revocado el impío 

Decreto del Cielo: aquí 

la Corona. me pidió, 

y en él la renuncio yo, 

pues eftá ufurpada en mi; 
y pues fu julticia vemos, 

y tambien fu razon veis, 

decid, por Rey le quereis? 
Tod. Sí querémos , sí querémos. 
Arif. Pues trahed las infignias Reales, 

que me pulifteis a mi. 

Thel. Ya, feñor, eftán aquí 
Corona , y Cetro Imperiales. 
Arift. Elte Laurél , que pendiente 

vueftro defvelo me pufo, 
pues dél con razon me efcuío, 
iolo es digno de ela frente, 
Efle Cetro , que en mi mano 
fe hallaba como violento, 
pafando á la vueftra atento, 
€n fu centro fe halla ufano: 


mi accion cada uno figa, 
y pues es otro Alexandro, 
decid que viva Lilandro. 
Todos. Viva. 
Lif. La rabia, y fatiga, 
que efte villano atrevido 
ha caufado en mi defeo, 
he de vengar, pues me véo 
poderofo, y aplaudido. 
T'hel. Cielos, por qué nos quitaís | 
Rey tan jufto, y tan fevero, 
quando atento confidera 
que a un ambiciofo nos dais? 
- mirad que es injulta ley | 
efta accion , aunque fe aprecia; 
porque qué fa de fer de Grecia 
íi Ariftomenes no es Rey? 
Bien pueden todos llorar, 
Diofes, tan crecida falta, 
Men. Mira que todavia falta 
que temer, y recelar; 
pues el año no ha pafado, 
y la palabra del Cielo 
no puede faltar, 
Lif. Recelo 
digno de vusítro cuidado; 
y aunque le eftimo , no puedo 
dexarle de condenar: 
algo al valor le ha de dar, 
no todo rendirfe al miedo; 
demás , que con una caza 
que ha ya dias que pensé, 
el peligro evitaré 
del rigor que me amenaza. 
Juraiíme por vueítro Rey 
legitimo ? 
Todos. Sí juramos, 
y como á tal te nombramos 
contentos. 
Li/. No es jufta ley 
efcufar el proprio daño, 
fin que fe juzgue accion fea, 
Vaíallos , aunque efto fea 
con el ageno ? 
Bel. Mal año, 
en qué engaño aquefto eftriva. 
Clgon. Eto , feñor , es muy llano. 
Lif. Pues prended a efe villano, 
li pretendeis que yo viva. 
L'hel. Qué es lo que dice tu Alteza? 
Li 
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Lif. Executad lo que digo. 
Bel. Si le meterá conmigo? 
Lif. Y cortadle la cabeza. 
Thel. En qué te fundas? 
Lif. Advierte: 
Confultandole -aquel dia, 
que un año no reynaría 
por fu acelerada muerte, 
no dixo el Dios, del primero 
Rey que efte Imperio tuviera? 
Thel. Es verdad. 
Lif. Pues confidera 
que en él, Thelemon , efpero 
ver oy de Apolo cumplida 
palabra , que pronunció; 
con que me afeguro yo, 
quitandole ahora la vida, 
con abfoluto poder. 
Arift. Advierte , Lifandro , advierte. 
Lif. Mas me irritas de efa fuerte: 
elfto que digo ha de fer. 
Thel. Mira bien que no hallo culpa, 
para que le dés la muerte: | 
antes en fu obrar fe advierte 
fu inocencia, y fu difculpa. 
Repara que la malicia 
ha de decir con defpecho, 
que lo primero que has hecho, 
fiendo Rey, es injuíticia, 
y quando mas viétorioflo 
el poder quieras moftrar, 
el renombre te ha de dar 
Athenas de rigurofo. 
.Buelve en ti, pues no tyrano 
quieras coronarte : folo 
cumpla fu Decreto Apclo, 
mas no fea por tu mano. 
Y fi por efto la vida 
quieres que la pierda fiel, 
| yo lo acepto, que por él 
¡la daré por bien perdida. 
Irif?. O , amigo , lo que me obligas! 
quien pagartelo pudiera! 
'hel. Y ali, Rey inviéto::: 
bf. Eífpera, 
Thelemon, y no profigas. 
Yo por jultifima ley 
tu atrevimiento perdono, 
porque lleves en tu abono 
haber buelto por tu Rey; 


pero aunque parezca ingrato, 
rigurolo , y Jufticiero, . 
mi vida es fiempre primero: ' 
executad mi mandato. 
Arijt. Bulca , Lifandro , otro medio. 
Lif. Solo aquefte encuentro yo; 
Arift. No difcurres otro? 
Lif. No. 
Arift. No hay remedio? 
Lif. No hay remedio. 
Arift. Pues que tengo de morir, 
y tu muerte he de efcular, 
dexamela ponderar, 
y en efta accion difcurriro 
Verte ingrato es mí fentir ; 
mas quando advierte la idéa, 
que haíta con el Cielo empléa 
el hombre tan vil renombre, 
no me admiro de que un honmbré 
ingrato con otra fea, 
Solo me pela de ver 
(efte cuidado me aflige ) 
que es tu mano la que rige 
efte Imperio , en que á temer 
llego, que no has de faber 
confervarte al Pueblo grato, 
Y es tal la verdad que trato, | 
que fi en Dios caber pudiera ; | 
pefar , folo le tuviera 
quando cria un hombre ingrato, 
Bien pudiera yo atribulr 
efte terrible rigor 
3 falta de tu valor, 
aunque has querido decir 
que eres hombre, y acudir 
á el sér que afi te ha vencidos 
pero aunque lo has parecido, 
nadie cobarde te nombre, 
pues nunca has fido mas hombre, 
que el día que ingrato has fido. 
Pienfas que de efta manera 
del Cielo el Decreto, y Ley 
fe cumple ? no , porque , Rey, 
para que en mi fe cumpliera, 
era fuerza que muriera: 
en ti sí, fi bien fe advierte, 
pues obrando de efta fuerte, 
fi afi pienfas profegulr, 
reynas no para vivir, 
para aprelurar sn muerte. 
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Lif. Menecrates , porque ahorre 
diícuríos fu defvarío, 
de vos efte intento fio, 
llevadle prefo á una Torre 
de mi Palacio al inftante, 
porque fin mas difcurrir 
falga mañana á morir: 

y al criado::: 

Bel. Dios delante. 

Lif. Llevadle tambien. Bel. Señor, 
el juicio afi no os trabuque, 
porque yo no he fido Duque, 
Vizconde , ni Emperador, 
para ponerme á mi preflo 
en la Torre de Palacio, 
ni tengo ningun delito, 
porque foy Beleta yo, 

y ando á todos vientos lifto. 
Agarra Menecrates a Ariftomenes , 
y a Beleta. 

Men. Vamos, y calla. 

Bel. Defpacio. 

Aprended , flores, de mi, 
lo que va de ayer á oy, 
pues una privada. foy 

oy , que ayer Privado fui. 

Arift. Vamos: fortuna inconftante, 
pues mi pena, y mi Íentir 
fe acaba yendo á morir, 
pára tu curílo inconftante! 

Men. Aunque el veneno fatal ap. 
mis intentos no logró, 
pues no sé fi le leyó, 
ni donde eftá el memorial; 

mi defvelo alivio alcanza 

entre. pena tan tyrana, 

porque muriendo mañana, 

doy el logro á mi venganza. 

Entrafe Menecrates llevando prefos 
a Ariflomenes, y a Beleta. 

Lif. Valallos leales, ya 
he ocupado el facro atiento : 
ya comienzo á gobernaros 
quando 4 hacer jufticia empiezo. 
Y para que no penleis 
que folamente me precio 
de rigurofo, efla vez 
liberal moftrarme quiero. 

Y puefto que oy habeis dado 
a Ariftomenes aqueftos 


. 


memoriales , en los quales 
pediréis algunos pueftos 
honorificos, en honra 
de efte dia , en que á el fupremo 
Dios Jupiter celebramos, 
verlos de efpacio .pretendo, 
y conforme lo que encierran, 
ali lograréis los premios, 
y en todo lo, que pidiereis, 
lograréis vueftros intentos. 

Saca un Memorial. 
Vueftro memorial, Cleon, 
es aqueíte, en el qual veo 
que decís , que habeis fervido 
en guerra , y en paz al muerto 
Rey de Grecia muchos años, 
gozando muy cortos premios. 
Con razon , Cleon , pretendes | 
que te premien , y yo atento, 
gran Prefidente te hago 
de mi Confejo Supremo. 


Cleon. Belo por tantas mercedes 


tus plantas , y quiera el Cielo 

que vivas inmortal Fenix 

para gloria deíte Imperio. 
Saca otro Memorial. 


L;f. De Menecrates es efte 


memorial, abrirle quiero, 

y ver lo que en él me pide. 
Dice afi: Sagrados Cielos, ú 
qué incendio fe me introduce 

por los ojos hafta el pecho, 

que me abraía las entrañas ? 

Santos Diofes, que me quemo! 


Cleon. Qué tienes, feñor , qué tienes? 


de que haces tantos extremos? 


Lif. Ay, amigo, ya cumplió 


el inviolable, fevero 
Decreio Apolo en mi vida; 
ya no hallo yo fufrimiento 


- para efte aétivo volcán, 


para aquefte mongibelo, 

que por mis venas difcurre. ' 
Qué es efto , Cielos , qué es efto? 
tened piedad , que me abralo! 
mirad que rabiando muero. 


Cae Lifandro del Solio al Tablade 


muerto. 


Cleon. Grave defdicha ! fin vida 


cayó defde el Solio Regio. 2. 
, Thel. 


el. Los Diofes le han caftigado 

sor injufto, y por foberbio,. 

; porque fe cumpla en él 

1 inviolable, y fevero 

raticinio amenazado ; 

' pues ya ningun remedio 

iene fu vida, al inftante 

 Ariftomenes juremos 

or nueftro abfoluto Rey, 

ues afi lo quiere el Cielo: 

" afi voy á publicar 

e Lifandro ei fin fangriento, 

a Ariftomenes que buelva 

fer nueltro Rey excelfo. Vafe. 

m. Valgame el Cielo! mil dudas 

¡bríca mi penfamiento 

lefta defdicha;5 fi acafo 

lgun veneno encubierto 

[quel memorial tenia 

e Menecrates, queriendo : 

an el qual tomar yenganza 

lz Ariftomenes? no creo 

> fu pecho tal accion; 

ro bien puede fer, Cielos, 

1es yo le ví vengativo 

ido fuípiros al viento; 

ro no , que Íi elo fuera, 

) confintiera fu afecto 

¡e Lifandro le tuviera; 

Ís bien pudo en tal aprieto 

norar el que á Lifandro 

Iriftomenes atento CE 

s memoriíales le dió; 

as qué diícurro, fi veo 

le folamente los Diofes 

¡han caulado , porque el fiero, 

uel vaticinio en fu vida 

cumpla por fu Decreto? 

p Thelemon, Ariflomenes, Menecra- 
: tes, y Beleta. 

' Griegos valerofos, oy 

lo los Diofes lupremos 

¡Ariftomenes le dán 

|bien merecido Cetro. 

porque lo conozcais, 

rad a Lifandro atentos, 

e apenas en efe Solio 

pulo, quando leyendo 

memorial, que oy ha dado 

necrates, hizo al fuelo 
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de fu cuerpo trifte tumba, 
y mauloléo funefto: 

Y ali, feñor, bolved ya 

a el Sacro, á el Real afiento, 
para que inmortal corones 

á la fama de trofeos. 

Men. Valgame el Cielo! á Lifandro ap. 
maté yo mifmo ; qué es efto? 
hay mas penas! hay mas anfias! 
mas pues no tiene remedio 
elta defdicha, mi vida 
confifte de mi filencio. 

Arift. Menecrates fe ha turbado; ap. 
de aquetfta defdicha entiendo 
que es él la caufa, de dudas 
faldré ahora con un ingenio. 
Valallos, fegunda vez 
á gobernar os empiezo 
por voluntad de los Diofes, 
poniendomme efe funefto 
exemplo de la defgracia, 
para mi mayor exemplo. 

Y pues ya vueítro Rey foy, 
bien á cofta de mi pecho, 
pues no sé qual efcogiera, 
o la muerte, o efte Imperio; 
para falir de una duda, 

me he de valer del ingenio. 
Tu, Menecrates, de todos 
los memoriales , que el Regio 
Pavellon de aquefta fala 
ocupa, el que es tuyo, atento 
quiero que bufques. 

Men. Señor, 
ya tu mandato obedezco. 

Valgame el Cielo! qué intenta ap» 
con efto el Rey? foy de hielo! 
efte es, feñor. 
Arif. Pues ahora 
 leedle en alto, d 
Men. Bien temo: ap» 
él fin duda mi traicion 
ha fabido , y quiere atento 
por mas caltigo, que muera 
yo milmo con mi veneno: 
qué he de hacer? lin vida eftoy! 
Arift. A qué aguardas? 
Men. Señor, puelto 
De rodillas Menecrates. 
2 yueltras heroicas plantas, . : 
3 
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la mayor maldad cornfiefo, 
que ha cabido en pecho humano. 
Yo os pretendí dar veneno 
en aquefte memorial, 

y caltigando mi intento 

los Diofes , han permitido 
que fuefe yo el inftrumento 
de cumplir fu vaticinio ; 

y afi, pues yo lo confiefo, 

y os pido perdon ::: Arift. Ea, calla, 
que me peía, vive el Cielo, 
que folo una vida tengas, 
porque aun caltigo pequeño 
era quitarte mil vidas. 

Y pues con juilicia empiezo 
a reynar, vos, Thielemon, 
llevadle de aquí al mómento 
donde defpeñado muera, 
porque firva de eflcarmiento, 
y temor a los traydores, 

y á los leales de exemplo. 


fe pafma. Cleon. Diofes Sagrados, 

quien habrá, que al ves lu afpedl 

fe atreya á contradecirle? 
Llevanle. 


Bel. Por Apolo que me huelgo, 


de que efte al Infierno vaya 
á buícar lu compañero. 


Arift. Ya puedo fin embarazo 


ocupar el facro afiento 

en que me han puefto los-Diofes, 
pues á cafligar empiezo 
traydores , nubes, que al Sol 
de mi jufticia quifieron 
Toberbiamente empañar 

los celages, y reflexos. 

Ya en pofefion foberana 
quedo de Grecia, y con efto 
tendrá aquí dichofo fin, 
fiquiera por caflo nuevo 

de haber ya vifto Comedia 
fin mugeres, el fucefo:: 


Todos. Del mas Jufto Rey qe Grecií 
Ariftomenes el Griego, 
dandole de gracia un vitor, 


Llevadle; pues, qué aguardais? : 
li os agradáre el Ingenio. 


Men. Bien tanto rigor merezco. 
Thel. Ya obedecemos tu gufto : 
de mirarle airado , el pecho ap» 


FIN. 


Con licencia. Barcexowa: En la Imprenta de Francisco SURIá. 
Año de 1771. 


4 coftas de la Compañia. 
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